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ABSTRACT

This dissertation employed an ethnographic approach to explore the
construction of, and contestation over, the meanings of land resource and a
community among multiple actors as the manifestation of global connection which
draws actors at multiple scales in encounters in a local community. The research
questions the general understandings of “land resource”, “community”, and
“globalization”, as the terms widely used by policy makers, practitioners,
development workers, etc. The research questions are: what are the meanings of land
resource and a community that each social actor attempts to construct, how do they
construct them, and the effects of their construction; what are the local and extra-local
factors influencing such land uses; in which conditions are cross-scale actors drawn to
contest the meanings which influence land uses in local communities and partake in
driving agrarian transformation.

While globalization is noted as the process that brings about extensive
connectivity of people in distant places around the world, this research found the
appearance of gaps in between the connection among cross-scale actors. The gaps

provide room to each social actor to manipulate or negotiate with the dominant
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discourses brought about by globalization processes. Despite their connectedness,
each actor’ ideas are not harmonized, but there is still room for each actor to maintain
their ideas and determine their ways of life. The different actors employed distinct
approaches to construct the meanings of land resource and a community according to
their experiences, interests, and situations faced. Through their interaction, the gaps
brought about by incomplete overlap of one’s ideas over another’s ideas, become a
mutual learning space in which some collaborative ideas and discourses emerge and
shape the ideas and relationship of both sides. This dissertation illustrates some
discourses, such as community forest, rai mun wian or rotational farming, and
sustainable agriculture, as the products of collaborative constructions based on mutual
learning among a number of social actors, either allies or opponents.

In the context of globalization, many agrarian studies tend to perceive market
forces as a key factor of agrarian transition. The research argues that agrarian
transformation cannot be simply assumed as being driven by only economic
globalization, but also involves the contestation over the value of social nature apart
from global agro-commodity chain. In the Pa Bong community, this research has
demonstrated that there are several factors influencing the villagers’ design of their
farming practices and land uses. As important as economic factors, the constructing of
the meanings of land in upland areas as a protected resource significantly affects the
villagers’ transformation of land use practices.

After the Sri Lanna National Park overlapped the community areas and the
villagers were harassed by forestry officers, agricultural practices in the community
have been transformed dramatically. Replacing the fallows (which were viewed as
forests by forestry officials) with feed corn farming was a strategy to undermine the
state efforts to control forestland. It was a villagers’ strategy to redefine the meanings
of the land from state forest to become local people’s land. In so doing, the
“community” is also constructed to claim local rights to land and to build alliances in
struggling for land rights. The diversified land use and farming strategies in the Pa
Bong community manifests in the agency of the villagers who always strategically
determine their ways of life to fit their own socio-economic status.

Through the on ground practices and interactions of multiple actors who are

drawn to encounter each other in the context of globalization, the research reveals not



only their shifting power relations, but also their encounter with globalization through
the contestations over the meanings of land and a community. Instead of completely
adopting the universal meanings of land as a global common resource, or as an input
of global commaodity production, each actor constructs the meanings of land that fits
their interests and local socio-ecological context. The existence of the space for
manipulation reflects the existence of the gaps in between the connections among
cross-scale actors. Looking through the gaps will enhance understanding of the way
that people as agents find space for negotiation and contestation. The interactions
among multiple actors illustrate the significance of the local socio-ecological context
in shaping the construction of the meanings of land in spite of the influence of a

commaodity chain, or of the discourse of global conservation.
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